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ПРОТОКОЛ

о научном сотрудничестве между Российской академией наук

и Шанхайской академией общественных наук

на 2001 – 2003 годы

В соответствии со статьей 7 Соглашения о научном сотрудничестве между Российской академией наук и Шанхайской академией общественных наук от 6 сентября 2001 года представители РАН и ШАОН (ниже именуемые Сторонами), обсудив итоги предыдущего сотрудничества, в том числе условия обмена учеными, договорились о нижеследующем:

Статья 1

Стороны считают важным продолжить двустороннее сотрудничество во всех областях гуманитарных и общественных наук, используя для этого различные организационные формы.

Статья 2

Стороны договорились, что квота безвалютного эквивалентного обмена учеными между Российской академией наук и Шанхайской академией общественных наук составляет 12 недель в год. Длительность командировки не может быть менее одной недели.

Данная квота безвалютного эквивалентного обмена учеными действительна в течение календарного года, но по договоренности сторон ее неиспользованная часть может быть продлена еще на один год.

Статья 3

Реализация квоты безвалютного эквивалентного обмена учеными будет осуществляться через иностранные службы академий в соответствии со следующими условиями:

1. Направляющая Сторона, не позднее чем за четыре месяца до начала визита, передает принимающей Стороне согласованные с начальником Управления внешних связей Академии документы , в которых указываются фамилия, имя и отчество командируемых, их должности, ученые звания, специализация, а также дата начала и сроки визита. Возраст командируемого, как правило, не должен превышать 70 лет. 

2. Направляющая Сторона представляет принимающей Стороне Программу научной командировки ученого согласно Приложения N1.

3. Принимающая Сторона в возможно короткий срок, но не позднее чем в течение двух месяцев после поступления документов командируемого, дает ответ на просьбу о приеме, подтверждая сроки и продолжительность визита, а также отправляет официальное приглашение и все необходимые сведения и материалы для оформления визы.

4. В случае переноса командировки направляющая Сторона извещает об этом принимающую Сторону за 10 дней до согласованной даты начала визита.

Рассмотрение вопросов о новой дате приема ученых, не прибывших в согласованное время, будет производиться после поступления повторной просьбы направляющей Стороны без направления новых документов. Срок рассмотрения повторной просьбы не должен превышать 30 дней.

5. Направляющая Сторона сообщает принимающей Стороне точную дату, время и вид транспорта прибытия командируемых в страну не позднее чем за 30 дней до начала визита.

6. Принимающая Сторона обеспечивает транспортное обслуживание при встречах и проводах принимаемых ученых.

7. Направляющая Сторона оплачивает взносы за участие своих ученых в конференциях.

Расходы, которые берет на себя принимающая Сторона, указываются в приглашении.

8. Принимающая Сторона в соответствии с финансовыми правилами своей страны принимает на себя все расходы, связанные с пребыванием (проживание, питание) ученых в командировке . При необходимости Стороны будут бесплатно предоставлять прибывшим ученым услуги переводчика. Лекции, доклады, публикации в печати, научные консультации, проводимые по программе пребывания, не оплачиваются.

9. Направляющая Сторона несет все транспортные расходы за своих командируемых по всему маршруту, предусмотренному научной программой визита.

10. Прибывающий ученый должен быть обеспечен медицинским страхованием до отъезда в принимающую страну. Только при наличии страхового сертификата принимающая Сторона будет оказывать содействие в предоставлении ему срочной медицинской помощи.

Статья 4

Совместные научные проекты должны рассматриваться в каждой Академии и утверждаться обеими Сторонами.

Перечень данных проектов является неотъемлемой частью настоящего протокола.

Рабочие планы проектов, разработанные совместно российскими и китайскими учреждениями, должны содержать следующее:

– название темы;

– цель, задачи и краткое содержание работы;

– участвующие научные учреждения и ученых;

- взаимные обязательства сторон;

– необходимое количество человеко-дней квоты;

– ожидаемые результаты;

- другие необходимые условия сотрудничества.

Статья 5

Стороны будут поощрять научное сотрудничество на основе прямых институтских связей.

Прямые договора между институтами РАН и ШАОН должны быть утверждены в каждой Академии в соответствии с внутренними правилами.

Статья 6

Настоящий Протокол не исключает возможности проведения других мероприятий, которые могут быть осуществлены по взаимному согласию Сторон.

Статья 7

Согласование вопросов сотрудничества, подготовка новых предложений, дополнений или изменений к настоящему Протоколу будут производиться на встречах представителей обеих академий поочередно в РФ и КНР или путем переписки между начальниками учреждений внешних связей обеих Академий. Такие встречи будут осуществляться в рамках ежегодной квоты безвалютного эквивалентного обмена в соответствии с условиями, изложенными в статье 3 настоящего Протокола.

Статья 8

Настоящий Протокол является неотъемлемой частью Соглашения о научном сотрудничестве между РАН и ШАОН, вступает в силу с момента его подписания и будет действовать три года.

Настоящий Протокол подписан в г. Москве 6 сентября 2001 года в двух экземплярах, каждый на русском и китайском языках, причем оба текста имеют одинаковую силу.
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